
For the dummy text I fed wikipedia's view of the original lorem ipsum text into
google translate (to English, then to Punjabi). Ordered from shortest to longest.

FreeSerif (1.035)
සන්සුන්ව වැටෙන අය සතුටින් පිරී සිටීමට වැඩ කළ හැකි ය හා ශෝකය, සමහර
විශිෂ්ටයි. මොකද, අපි ආවේකුඩාම දේවල් එක්ක ඔහු සෑම විටම යම් වාසියක් ලබා
ගැනීම හැරෙන්නට වේදනාකාරී ශාරීරික ක්රියාකාරිත්වයන් ගනී මෙම සිට එහෙත්
වරදක් සොයා ගැනීමට අයිතිය ඇත්තේ කාටද? කරදරකාරී ප්රතිවිපාක නොලැබීම,
නැතහොත් ඔහු නොකරන වේදනාව මග හරින තැනැත්තේය ප්රතිඵලයක්
වශයෙන් සතුටට හේතු වන්නේකුමක්ද?

Noto Sans Sinhala (1.102) - this font does not support ASCII, so I have
used Noto Sans for this text.

ස´Ʊ´ව වැෙටන අය සƠê´ øĽ ąĨමට වැඩ කළ හැÛ ය හා
ෙශeකය, සමහර ĂăÁටþ. ෙමාකද, අø ආෙ¿ ƍඩාම ෙ²ව¾ එ�ක ඔƲ
සෑම Ăටම යº වාąය� ලබා ගැĳම හැෙර´නට ෙ¿දනාකාĽ ශාĽÿක
�ÿයාකාÿ°වය´ ගĳ ෙමම ąට එෙහ° වරද� ෙසායා ගැĳමට අþðය
ඇ°ෙ° කාටද? කරදරකාĽ ¶රðĂපාක ෙනාලැĸම, නැතෙහා° ඔƲ
ෙනාකරන ෙ¿දනාව මග හÿන තැනැ°ෙ°ය ¶රðඵලය� වශෙය´
සƠටට ෙÃƠ ව´ෙ´ ƍම�ද?
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